
Es mejor que me vaya para 

que el Espíritu pueda venir …

É melhor que eu me vá para 

que o Espírito possa vir...
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Seguir a Jesús hoy tiene mucho en común con la experiencia de los discípulos originales... 

Pero hay una diferencia obvia y mayor entre nuestra experiencia y la de ellos: 

ellos podían ver a Jesús y nosotros no. 

Sorprendentemente, según el Evangelio de Juan, eso nos da una ventaja. 

"Es mejor que me vaya para que el Espíritu pueda venir", dijo Jesús [Juan 16:7]. 

Si él estuviera presente físicamente y visible, nuestro enfoque estaría en Cristo allá, justo allí, 
por ahí... pero debido a su ausencia, descubrimos el Espíritu de Cristo aquí mismo, aquí 
adentro, dentro de nosotros...

En el núcleo de la vida y el mensaje de Jesús, entonces, estaba esta buena noticia: el Espíritu 
de Dios, el Espíritu de vitalidad, el Espíritu de viento-aliento-fuego-nube-agua-vino-paloma 
que llenó a Jesús está en movimiento en nuestro mundo. Y eso nos da una elección: 

¿nos plantamos firmemente, apretamos los puños y vivimos para nuestra propia agenda, o 
soltamos, dejamos ser y dejamos venir... y así ser llevados por el movimiento del Espíritu? 

Brian D. McLaren, We Make the Road by Walking: A Year-Long Quest for 
Spiritual Formation, Reorientation, and Activation (NY: Jericho Books, 
2014), 203, 205. 



Seguir Jesus hoje tem muito em comum com a experiência dos discípulos originais… Porém

há uma diferença óbvia e maior entre a nossa experiência e a deles: eles podim ver Jesus e
nós não.

Surpreendentemente, de acordo com o Evangelho de João, isso nos dá uma vantagem.

“É melhor que eu me vá para que o Esspírito possa vir”, disse Jesus (João 16,7).

Se ele estivesse fisicamente presente e visível, nosso foco estaria em Cristo lá, ali, por aí... mas
por causa de sua ausência, descobrimos o Espírito de Cristo aqui mesmo, aqui dentro ,dentro
de nós...

No núcleo da vida e da mensagem de Jesus, então, estava esta boa notícia: o Espírito de
Deus, o Espírito de vitalidade, o Espírito do vento-sopro-fogo-nuvem-água-vinho-pomba que
encheu Jesus está em movimento em nosso mundo. E isso nos dá uma escolha:

Permanecemos firmes, cerramos os punhos e vivemos de acordo com a nossa própria
agenda, ou soltamos, deixamos vir e deixamos acontecer... e assim ser levados pelo
movimento do Espírito?

Brian D. McLaren, We Make the Road by Walking: A Year-Long Quest for 
Spiritual Formation, Reorientation, and Activation (NY: Jericho Books, 
2014), 203, 205. 



El Espíritu Santo nos hace "espiritualmente" vivos. Nos inspira y fortalece, y nos da 

aspiraciones, inspiraciones e intuiciones. Nos abre a nuevas verdades y nos permite integrar 
estas verdades en nuestras mentes y vidas... Queremos que el Espíritu nos abra a su presencia 
para que podamos ser transformados. Creemos que esta apertura a la presencia 
transformadora de Dios nos hará verdaderamente vivos. 

Debemos ser guiados por el Espíritu en todo lo que hacemos. Trabajamos con el movimiento del 
Espíritu como viento, luz y aliento para cambiarnos y capacitarnos para ser agentes de cambio.

Cuando el Espíritu llena nuestras vidas, seguimos el ritmo del Espíritu. Somos guiados por el 
Espíritu para convertirnos en nuevas criaturas y convertirnos en agentes de cambio. Nos 
convertimos en trabajadores en el Espíritu y para el Espíritu...

El amor del Espíritu nos capacitará para trabajar para Dios: generar justicia, ser misericordiosos 
y llenar el mundo con el amor de Dios... A medida que experimentamos la presencia de Dios, 
cada uno de nosotros contribuye a la construcción del reino de Dios aquí en la Tierra. Es una 
tarea que nos llama a todos.

Reconocemos que este Espíritu nos transforma para llegar a ser lo mejor que podemos ser por 
nuestro amor. El amor es la fuerza que nos desafía a movernos hacia la justicia y la plenitud. 

Grace Ji-Sun Kim, Reimagining Spirit: Wind, Breath, and Vibration (Eugene, OR: Cascade Books, 2019), 72. 



O Espírito Santo nos faz “espiritualmente” vivos. Ele nos inspira e fortalece, e nos dá

aspirações, inspirações e intuições. Abre-nos a novas verdades e permite-nos integrá-las nas
nossas mentes e vidas... Queremos que o Espírito nos abra à sua presença para que possamos
ser transformados. Acreditamos que esta abertura à presença transformadora de Deus nos fará
verdadeiramente vivos.

Devemos ser guiados pelo Espírito em tudo o que fazemos. Trabalhamos com o movimento do
Espírito como vento, luz e respiração para nos mudar e nos capacitar para ser agentes de
mudança.

Quando o Espírito enche nossas vidas, seguimos o ritmo do Espírito. Somos guiados pelo
Espírito para nos tornarmos novas criaturas e nos tornarmos agentes de mudança. Tornamo-
nos obreiros no Espírito e para o Espírito...

O amor do Espírito nos capacitará para trabalhar para Deus: gerar justiça, ser misericordiosos e
encher o mundo com o amor de Deus... À medida que experimentamos a presença de Deus,
cada um de nós contribui para a construção do reino de Deus aqui na Terra. É uma tarefa que
nos chama a todos.

Reconhecemos que este Espírito nos transforma para chegar a ser o melhor que podemos ser 
por nosso amor. O amor é a força que nos desafia a nos mover à justiça e à plenitude. 
Grace Ji-Sun Kim, Reimagining Spirit: Wind, Breath, and Vibration (Eugene, OR: Cascade Books, 2019), 72. 



En un mundo lleno de grandes 

desafíos, en un tiempo como el 
nuestro, no podemos conformarnos 
con una religión pesada y fija. No 
podemos intentar contener al 
Espíritu en una caja. Necesitamos 
experimentar el viento impetuoso 
de Pentecostés. Necesitamos que 
nuestros corazones sean 
encendidos por el fuego del 
Espíritu. Necesitamos el agua viva y 
el vino nuevo que Jesús prometió, 
para que nuestros corazones 
puedan convertirse en el hogar de 
una paz como la de la paloma. 

Brian D. McLaren, We Make the Road by Walking: A Year-
Long Quest for Spiritual Formation, Reorientation, and 
Activation (NY: Jericho Books, 2014), 203, 205. 
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Em um mundo cheio de grandes

desafios, numa época como a
nossa, não podemos nos contentar
com uma religião pesada e fixa.
Não podemos tentar conter o
Espírito numa caixa. Precisamos
experimentar o vento impetuoso de
Pentecostes. Precisamos que nossos
corações sejam incendiados pelo
fogo do Espírito.

Precisamos da água viva e do vinho
novo que Jesus prometeu, para que
os nossos corações possam tornar-
se a casa da paz como a da pomba.

Brian D. McLaren, We Make the Road by Walking: A Year-
Long Quest for Spiritual Formation, Reorientation, and 
Activation (NY: Jericho Books, 2014), 203, 205. 
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